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CA Hi ha moltes maneres de gaudir de l’entorn natural de les Gavarres, una 
d’elles és a cavall. Si us agrada la idea, l’Anna Wintle, del petit i tranquil centre 
d’equitació slow Les Feixes, us ofereix la possibilitat d’acompanyar-vos i guiar- 
vos durant una sortida a cavall i/o de realitzar una classe d’equitació durant la 
vostra escapada al més autèntic Empordà.

ES Hay muchas maneras de disfrutar del entorno natural de las Gavarres, una de 
ellas es a caballo. Si os gusta la idea, Anna Wintle, del pequeño y tranquilo centro 
de equitación slow Les Feixes, les ofrece la posibilidad de acompañaros
y guiarlos durante una salida a caballo y/o de realizar una clase de equitación 
durante su escapada al más auténtico Empordà.

EN There are many ways of enjoying Les Gavarres Area of Natural Interest, and 
one of them is on horseback. If you like the idea, Anna Wintle at the small, 
relaxed riding centre Les Feixes offers the chance to accompany you and guide 
you on a horse-riding excursion and/or give you horse-riding classes during your 
getaway to the authentic Empordà region.

FR Il y a de nombreuses façons d’apprécier le cadre naturel des Gavarres. L’une 
d’entre elles est le cheval. Si l’idée vous tente, Anna Wintle du petit centre 
équestre slow Les Feixes propose de vous accompagner et de vous guider pen- 
dant une sortie à cheval et même de suivre un cours d’équitation lors de votre 
escapade dans l’Empordà le plus authentique.

Anna
PETIT

CENTRE D’EQUITACIÓ 
LES FEIXES

+34 651 468 997

SANT SADURNÍ DE L’HEURA
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+34 603 537 444
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Olga

ATELIER 
O TÈXTIL

ESPAI TÒNIC - C/ DE PONENT 23-25

+34648755950

WWW.OTEXTIL.COM

VULPELLAC

CA L’Olga, especialitzada en l’art tèxtil us obra les portes al seu taller. Entre mo-
dalitats de telers, eines i les seves explicacions aprendreu a ordir i els diferents 
nusos per la trama. Us atreviu a crear la vostra propia peça?

ES Olga, especializada en el arte textil le abre las puertas a su taller. Entre mo- 
dalidades de telares, herramientas y sus explicaciones aprenderéis a urdir y los 
diferentes nudos para la trama. ¿Os atrevéis a crear vuestra propia pieza?

EN Olga, a specialist in textile art, opens the doors to her workshop. Among the 
types of looms, tools and her explanations, you will learn how to weave and the 
different knots for weaving. Do you dare to create your own piece?

FR Olga, spécialisée en art textile, vous ouvre les portes de son atelier. Entre les 
types de métiers à tisser, les outils et leurs explications, vous apprendrez à tisser et 
les différents nœuds pour la trame. Oserez-vous créer votre propre pièce?
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+34 697 210 712

CELLER.LOPEZ.SCHLECHT@GMAIL.COM
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